

外国高端人才确认函申请表
APPLICATION FORM FOR CONFIRMATION LETTER FOR HIGH LEVEL FOREIGN TALENTS（请用中文填写）

	
姓（如护照所示）
SURNAME (As in
Passport)
	

	
名（如护照所示）
FIRST AND MIDDLE NAMES (As in Passport)
	

	



	
别名或曾用名（英文）
OTHER NAME USED
	
	
中文姓名
CHINESE NAME
	
	

	性别
GENDER
	
	
[bookmark: _GoBack]出生日期
DATE OF BIRTH(yy
yy-mm-dd)
	
	

	婚姻状况
MARITAL STATUS
	

	
国籍
NATIONALITY
	

	

	出生地 PLACE OF BIRTH(country)
	

	护照类型
PASSPORT TYPE
	

	护照号码
PASSPORT NUMBER
	


	
护照签发日期
ISSUANCE DATE
	

	护照有效期至
EXPIRATION
DATE
(yyyy-mm-dd)
	

	
列出所有曾授予你护照的 国家 LIST ALL COUNTRIES THAT EVER ISSUED YOU A PASSPORT
	


	拟入境日期
Intended Date of Entry(yyyy-mm-dd)
	
	办理签证国家
Country of admission
	
	办理签证具体领馆
	

	列出所有曾使用过的护照 号码 LIST ALL PASSPORT NUMBERS THAT YOU EVER HAVE USED
	
	
最高学位（学历） HIGHEST ACADEMIC DEGREE
	

	申请人现全职工作单位 APPLICANT FULL-TIME JOB EMPLOYER PRESENTLY
	


	
申请人现全职工作地点
（国家/地区） APPLICANT FULL-TIME JOB LOCATION
PRESENTLY(country/distr ict)
	


	申请人现全职工作岗 位 APPLICANT FULL-TIME JOB OCCUPATION PRESENTLY
	


	
申请人现全职工作职务或 职称 APPLICANT
FULL-TIME JOB TITLE PRESENTLY
	
	
申请人电话 APPLICANT TELEPHONE NUMBER
	
	申请人电子邮箱 APPLICANT E-MAIL ADDRESS
	

	
邀请单位联系人联系邮箱 INVITING UNIT CONTACT PERSON
E-MAILADDRESS
	
	申请人主要突出成就 APPLICANT MAINLY HIGHLIGHTS ACHIEVEMENTS
	
（一百个字符以内）



	列出曾就读的高等教育学校（含职业教育学校）（主要是本科、硕士、博士三段）
LIST ALL HIGHER EDUCATIONAL INSTITUTIONS YOU HAVE ATTENTED (INCLUDING VOCATIONAL INSTITUTIONS)

	名称
NAME
	所在国家
LOCATION
	就读时间
DATES OF ATTENDANCE
(yyyy-mm )
	专业
SPECIALITY
	教育类型
EDUCATIONAL TYPE
	学位
ACADEMIC QUALIFICATION

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	列出曾工作的单位(近十年内)
LIST ALL EMPLOYERS YOU HAVE WORKED FOR（in the last 10 years）

	名称
NAME
	工作所在国家
LOCATION
	起止时间
DATES
(yyyy-mm)- (yyyy-mm)
	工作岗位
OCCUPATION
	职务
JOB	TITLE
	工作任务
JOB DESRIPTION

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	在华紧急联系人
EMERGENCY CONTACT PERSON IN CHINA
	

	与申请人关系
RELATIONSHIP TO THE APPLICANT
	


	联系电话
EMERGENCY CONTACT TELEPHONE NUMBER
	

	电子邮箱
E-MAILADDRES S
	


	您是否由于犯有任何罪行而曾经被逮捕或被判有罪，即使后来得到了赦免或收回等其他 类似措施？HAVE YOU EVER BEEN ARRESTED OR CONVICTED FOR ANY OFFENSE OR CRIME, EVEN THOUGH SUBJECT OF A PARDON, AMNESTY OR OTHER SIMILAR LEGAL ACTION?
	□是 YES

	
	□ 否 NO

	您是否曾感染过对公共健康有影响的传染病或患过可造成危险的身体疾病或精神病？
HAVE YOU EVER BEEN AFFLICTED WITH A COMMUNICABLE DISEASE OF PUBLIC HEALTH SIGNIFICANCE OR A DANGEROUS PHYSICAL OR MENTAL DISORDER?
	□是 YES

	
	□ 否 NO

	您是否曾违反中国法律，被中国政府递解出境？HAVE YOU EVER VIOLATED THE LAW OF CHINA, AND DEPORTED FROM CHINA?
	□是 YES

	
	□ 否 NO



